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Warning
In snow season or in case
of snow forecast open up
your shutters in vertical
position to avoid any
damaging on your
pergola.

 

ADVERTENCIA
En caso de nieve, coloque las 
lamas en posición vertical 
para evitar dañar la pérgola.

AVERTISSEMENTS
En cas de neige, placer les 
lamelles en positions 
verticale pour éviter 
d’endommager la tonnelle.

AVVERTENZE
In caso di neve, posizionare le 
lamelle in posizione verticale 
per evitare danni alla pergola.

WARNUNGEN
Bei Schneefall die Lamellen 
senkrecht stellen, um Schäden
an der Pergola zu vermeiden.

Prima di procedere con il 
montaggio, assicurarsi di 
posizionare il prodotto su 
una superficie piana e pulita 
e utilizzare un telo morbido 
d’appoggio durante l’assem-
blaggio. Questo per evitare 
urti e danni al prodotto 
durante il montaggio. NON 
STRINGERE LE VITI FINCHE’ 
NON SONO NELLA POSIZIONE 
CORRETTA.

Before proceeding with 
the assembly, make sure 
to place the product on 
a flat and clean surface 
and use a soft cover 
during assembly to avoid 
impacts and damage 
to the product. DON’T 
TIGHTEN THE SCREWS UNTIL 
ALL OF THEM ARE IN THE 
RIGHT POSITION.

Antes del montaje, 
asegúrese de colocar 
el producto sobre una 
superficie limpia y plana 
y use una tela suave como 
soporte para evitar golpes 
y daños al producto duran-
te el montaje. No apriete 
los tornillos hasta que se 
encuentren en la posición 
correcta.

Avant de procéder à l’as-
semblage, assurez-vous de 
placer le produit sur une 
surface plane et propre et 
d’utiliser un tissu souple 
de support pour éviter des 
coups et des dommages au 
produit pendant l’assem-
blage. NE SERREZ PAS LES VIS 
JUSQU’À CE QU’ELLES SOIENT 
TOUTES DANS LA POSITION 
CORRECTE. 

Vor dem Aufbau bitte das 
Produkt auf eine ebene
und saubere Fläche stellen 
und es empfiehlt sich, das 
Produkt auf eine weiche 
Decke aufzubauen. So wird  
verhindert, dass beim Aufbau 
Beschädigungen und Beulen 
am Produkt entstehen. 
SOLANGE ALLE SCHRAUBEN NICHT 
IN DER RICHTIGEN POSITION SIND, 
NICHT ANZIEHEN.

































Si prega di installare la pergola su un suolo piano e solido.
Per evitare eventuali problemi durante l'installazione di altri accessori in futuro,
per favore, stringere tutti i bulloni di espansione dopo aver verificato che la pergola
sia posizionata sia orizzontalmente che verticalmente in maniera corretta.
Nella confezione è inclusa una punta per trapano a percussione SDS-plus da 12 mm di diam. (PARTE “Z”).
Potrebbe essere necessario utilizzare la propria punta se quella in dotazione non si adatta al vostro trapano.

Please, install the pergola on flat and firm ground.
To avoid any possible issues when installing other accessories in the future,
Please, tighten all expansion bolds after making sure horizontal and vertical dimensions are correct.
A 12mm diameter SDS-plus hammer drill bit (PART “Z”) is included in the package.
You may have to use your own drill bit if it does not fit your drill.

Instale la pérgola en un suelo plano y sólido.
Para evitar problemas al instalar otros accesorios en el futuro, por favor apriete todos los pernos de expansión después de
asegurarse de que la pérgola esté colocada correctamente tanto horizontal como verticalmente.
En el paquete se incluye una broca para taladro percutor SDS-plus de 12 mm de diámetro. (PARTE "Z").
Es posible que deba usar su propia broca si la en dotación no se ajusta a su taladro

Veuillez installer la tonnelle sur un terrain plat et ferme.
Pour éviter tout problème éventuel lors de l’installation d’autres accessoires à l’avenir,
s’il vous plaît, serrez tous les boulons d’expansion après avoir vérifié que les dimensions horizontales et verticales sont correctes.
Une pointe pour perceuse SDS-plus de 12 mm de diamètre (pièce « Z ») est inclus dans l’emballage.
Vous devrez peut-être utiliser votre propre pointe si celle fournie ne correspond pas à votre perceuse

Bitte montieren Sie die Pergola auf ebenem und festem Boden.
Um Probleme beim späteren Einbau von anderem Zubehör zu vermeiden, bitte ziehen Sie alle Dehnschrauben fest, 
nachdem Sie bestätigt haben, dass die Pergola sowohl horizontal als auch vertikal richtig positioniert ist.
In der Packung ist eine SDS-Plus-Spitze (12 mm Durchmesser) für Schlagbohrmaschine inbegriffen. (TEIL „Z“)
Möglicherweise müssen Sie Ihre Spitze verwenden, wenn die mitgelieferte nicht zu Ihrer Schlagbohrmaschine passt.




